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XX.— Vocabulary of Names of Places, &c.in Moghribu-l-A ksà, 
or the Empire of Marocco ; By the Chevalier Count GRABERG 
af Hemso, Hon. Mem. R.A.S$S., & R.G.S. Par. and Lond., Ke. 


THE imconvenience occasioned by the discordance in our maps 
of Marocco with respect to the names of the same place, and the 
difficulty, in some instances, of ascertaining what is the name 
given to a place by the natives, led the compiler of the following 
Vocabulary to collect from Arab writers and intelligent Mogh- 
rebines as complete a list as could be obtained of all the pro- 
vinces, cities, rivers, mountains, and tribes, included in that Em- 
pire These are given both in the Arabic and Roman character, 
with their respective longitudes and latitudes, wherever they 
could be obtamed, and occasionally short notes, giving the 
meaning of the name, or some collateral notice respecting the 
place. 

Às great confusion has arisen from the ambiguity of the Eng- 
lish orthography, our older Orientalists in the seventeenth cen- 
tury usually imitated the Italians, whose system of spelling is 
the most simple and invariable of any generally known to 
Europeans. Sir William Jones, on the formation of the As'atic 
Society, improved on this method by reducing it to still greater 
clearness and precision. The principles on which it rests, and 
the inconvenience occasioned by the want of such a standard, 
are ably stated in his * Dissertation on the Orthography of 
Asiatic Words in Roman Letters, at the commencement of the 
Astatic Researches. That system, with some small modifica- 
tion, has been here followed ; and as the subjoined alphabet will 
make the reader immediately acquainted with the application of 
it to the Arabic character, it will be sufficient here to add, that its 
fundamental principle is, to give invariably the same symbol for 
each letter in the original, so that any word may be at once 
transferred without danger of error, to its proper character. 
The foreign words, morever, will be correctly pronounced if the 


reader will take the trouble to recollect, that the vowels have 
VOL. VII. s 
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the sound given to them in the Italian, the consonants that which 
they have in the English language. The long vowels, and con- 
sequently emphatic syllables, are distinguished by an accent. 
The diphthong by a diæresis. 

The greater part of this Vocabulary was compiled at Tanger, 
and the learned and intelligent natives "to whom the compiler 
was chiefly indebted were : 

1. The Talib (student) Sidi Mohammed ben Idris, el Waraïni, 
el Himyart, native secretary to the Swedish Consulate at Tangier. 

2. El Häjj (the pilgrim) Sidi ’Abdu-l-kerim ben Tälib, of 
Tetuan, a great traveller, who had resided sixteen years at Lisbon, 
and could speak several languages fluently. 

3. El Fakih (the doctor) Sidi-l'Arabi ben Dünäs, el Wer- 
tight, of Dubdü, in the province of Küzt, who had been fifteen 
years an ’adäl or clerk in a court of law. He was a Berber. 

4. Sidi-LH àjj AU ben al kädi ’Abdu-l-herim, es-Süsi, el En- 
fifi, a Shelüh, who, though illiterate, was a very trustworthy 
person, and long in the compiler’s service. 

5. Mohammed ben Mas’üd et-Temsenänt, a Berber from Er- 

if, of the tribe of Wariyäghel, gardener to the Swedish Con- 
sulate at Tangier. 

6. Father Pedro Martin del Rosario, a Franciscan, Chaplain 
to the Spanish Consulate at that place, well acquainted with both 
Arabic and Amazigh. 

7. El À äyid (the Captain) Ahmed ben Suleimän, an Ttalian 
renegado, originally named Antonio Piloti, master of the ord- 
nance to Müléi Suleimân, a very intelligent and vwell-informed 
man, 

8. Signor Antonio Benedetto Casaccia, Swedish, French, and 
Sardinian Vice-consul at Mogodér, who had resided in Barbary 
for twenty years, and could speak the languages of the COEUR 
very fluently. 

0. Mr. Isaac Aben Sur, a Jew, Interpreter to the British 
Consulate at Tanger. 

10. Ya’k&b ben Sellum, also a Jew, a native of Tangier, and 
interpreter to the Swedish and Sardinian Consulate there. 
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11. A]. Jean Baptiste Geoffroy, Dragoman to the French 
Consulate at Tanger. 
The Arabic works consulted were : 
1. The well-known history entitled El-kartäs. 
2. Noz-hatu-lhadi bi-Akhbäri mulék el-gharb karni-l-hadi 
3. Kitabu-l-’ibar wa Akhbäri-l-Berber of Ibnu Khaldun. 
4. Kitabu-l-mu’ajjib fi akhbäri-l-Maghrib, of the Sheikh 


’Abd-allah el Merakishi. 


5. El-Moghrib ft akhbart-ehli-l-Maghribi, of ’T'sa Ben 


Hasem el Andalusi, and other historical and geo- 


graphical MSS. works. 


But it must be remembered, that the Moors are in general 
very inattentive to orthography, and that the Berbers, who sel- 


dom express their own language in writing, have little or no idea 


of spelling their words according to any fixed rule or principle. 


[ln the column of authorities, A. signifies Arlett, B. Badia, Bér. 


Elf, 


 Bä, 
cs Ta, 
& Tha, 


T Jim, 
’ 
a Chim, 


HG, 
é Kha, 
So Däl, 


Bérard, W. Washington; they are only given where actual 
observations were made; for many of the positions of the in- 
terior we are indebted to M. D’Avezac’s Sketch of a Map of 
Northern Africa; many others must be considered only as an 
approximation to the truth, and are merely given to the nearest 
quarter of a degree, to enable the reader to find them in the 


Map. | 


The Arabic Alphabet. 
£ Ë - # C > 
a, \a,e, Vu, 0, L D, U bi, bu or b6, S beï or 


QC. 
bai, s bau or beu. 


b. 

d 

th, as in through, thing, # or és, by the Moors ; 
$ by the Turks and Persians. 

J, as in Judge. 

ch, as in cheer. This occurs in Berber, not in 
Arabic words. 

}, a very strong aspiration. 

kh, the Scotch, Welsh, [rish, or German c4. 


d. 
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o Dhäl, dh,ie. thin thou, they; 3 in Persian and Turkish. 
y Räa, r,commonly d by the Moors, Egyptians, and Syrians. 
j Zà, 2. 

L Té, t, like double £, a strong dental. 

L Zé, 3,d2 or d. 

J Käf, À. 

CS Gäf, g,as m good, glad. The three points are placed 
above, in Persian. In Turkish #, i.e. ng or ny ; 
the [talian gr. 

J Läm, 1. 
p Min, mm. 
w Nün, n. 

Le Säd, s, a sharp sibilant like double s. 

& Déd, d, like double d. 

« "Ain, ‘a, ‘à, ‘u, a sort of catch ; deep in the throat, 

È 
y ain, pe ’ilm, le ’ulemä. 
Sas sad, ri fol, pe mu’allem. 

& Ghaïn, gh, the r of the Northumbrians, often by the Moors 
like a guttural r. 

— Fa, f, the Moors place the point beneath. 

GS Käf, k, a deeper guttural than 8, commoniy sounded as g 
by the Western Arabs. 

Qe Sn, S. 

Qi Shin, sk. 

3 Hä, aslight aspiration. & final is pronounced as £. 
s Wäw, w, À ü;= 00 in moon. 
| au; = ow in cow, how. 
us Ÿ4, y, us\i; = ee in sweet. 
‘ LS ai; = à in high, sigh. 
ei; = ey inthey, ay in day. 
is cha, zh; s,as in measure, by the Berbers and Sheluhs ; 
| the French 7. 
s Hamzah, an abbreviation of Elif, for which it is often 
substituted. 


(© 
$e 
CS so 


Note.—The käf ought to have three points under it, but these marks for distin 
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’Abdak, 
Abdün, 
Abdu-n-nébi, 
Abh *’Anänt, 
— ?Azür, 
— Fekrün, 
— Ffaräyah, 
— Ffofrah, 
— ? Tan, 
— Näsir, 
—- Rakräk, 
— Sellum, 
Adahsun, 
Aden, 
Adendüm, 
Adrar, 
Afrah, 
Afzärah, 
Agadir, 
Agarsif, 
*Aghla, 


A. 


province. 
village. 
tomb. 
village. 
village. 
river. 
well, 
well. 
village. 
tomb. 
riv., &tr. 
tomb. 
plains. 
mountain. 
village. 
mount. 
station. 


river. 


town & port. 


village. 


villages. 


Aghmät Wartkah,town. 


"Agülu, 
Aidü-Agal, 


Alan, ruins. 


cape & vil. 


mount. 


’Aïn-el-berdat, defile. 


CES 


-el-felfel, 
halu, 
— tugah, 


spring. 
spring. 


distr. 


-ud-daliah, spring &vil. 


Lat.N, 
O 


32.30 


35.15 
33.20 


39-15 


29.40 
33.10 
31.30 
33-30 
34. 3 
34-03 
32.30 
32.30 


28, 0 


3.30 


3. 0 
7. 8 
1.30 
5.30 
6.50 
6.21 


6. o 


4.30 


6.21 


8.30 


Autho- 
rity 
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The name of a province 
is usually that of the 
chief tribe. 


The servants. . 
The prophet’s servant. 47. 


A Kobbeh, i. e a saint's 
tomb. 


Or Bu’Anani. 


A place where asses are 
loaded. 


Father-tortoise. The river 
Bat. 


Place where the ostriches 
deposit their eggs. 


. Father-pit. 


On the Wad Ghir. 
The protector or defender. 


Father-ripple, vulgo Bü 
Regreg. 


. Father-ladder. 


Plenty of corn. 


The mountains are usually 
named after the tribes 
which inhabit them. 


Mountains. Ber. The 
range of the Atlas is s0 
called, 


On the limit of the desert. 


Sandy, or running in the 
sand. Àr, & Ber. 

A wall. Ber. Santa Cruz 
of Europeans, the best 
port on the Atlantic 
coast. 

On the western bankof the 
river Muluyah. 

Abigh green market-place. 
Ar: 

Probably the ancient Boca- 
num Hemerum ? 


Or l'län. 
Countrycovered with herbs 


or plants. 


The great mountain. Ber. 
Western Atlas. 


The coldspring. Ar. 


. The pepper spring. 


The sweet spring. 47. 


Tügah grass. B. Grass 


spring. 


5.59 W. Vineyard spring. 


are seldom used in Berber, Persian, and Turkish.—F.S. 


guishing 4, g, and # or n (nor ny) 
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Lat.N. Long.W. 


oO 


s 


Len 
Led 
L'nl 

re 


Autho- 


O / 


Ain Yälah, spring & vil. 31. 0 2.30 
’Aîth Agaritk, tribe. 


— Bümarän, id. 
— Emäri, id. 
— Gherärt, id. 
— Girwaän, id. 33.30 
— Is-häk, id. 
— Kitirwah, id. 
— Müsa, id. 
— O'lét, id. 
— ’Othman, id. 
— Sadügh, id. 
— Shagrüsh, id. 
— Shedidah, id. 
— Themürt, id. 
— Thiliän, id, 
— Yaküb, id. 
— Ya’küth, id. 
— Yezdak, id. 
— ŸVüsi, id. 33.15 
— Zâünak, id, 
— Zeïinéb, id. 31. 0 
Akabli, station. 27. o 
Akasah, river. 28.15 
Akkah, station. 28.30 
Akkermuüt, plain. 31.45 
Aklau, hill. 35.30 
Aksäbeï-sh-shurefa, castle 33. o 
Al Alem, mount. 30.15 
Al Aräish, town. 35.13 


3.30 


E. 


3.40 
8. o 
6. 9 W. 


Etymotogies and Remarks. 


’Aith answers in Berber to 
Beni or Aulad in Arabic, 
and signifies children, 
sons, or tribe. It is often 
pronounced ’Aits in Ma- 
ToCco. 

À few only of the chief 
tribes are here given. 


Tribe of Esaac. 


Tribe of Jacob, 


Corruption of Kibli,i.e.SE. 


Assaka? Wad Nün? Pos- 
sibly Azkaï or Azoucai of 
Edrisi ? 


On the borders of Sahra. 


Well-woaded hills, about 
600 feet high. 


The Castles of the Sherifs. 
A. 
The landmark or standard. 


The trellices A walled 
town and port on the At- 
lantic. Pop. 4,000. 
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Be 
Lat.N. Long.W. EE : 
is CU %  Etymologies and Remarks. 
PR : On the coast of the Medi- 
s72) Alamôs, village. 35.20 5. © terranean. Alamos. Sp. 
, , / . Kafilah station on the li- 
el À L Aritb, tribe, 28, O 4.20 mits of the desert, 
do.) Al-Aüdiyah, tribe. 28. O 11. O Vallies or streams, 
” The tent-pins à ble se 
.. # ° stone erected round the 
1 e. 
/ ; 
La Al-boran, island. 35.58 ge 2 À town, a citadel; this isa 
cool namein JE 
& 2ù] k' co, the position of that 
: Alkasbab, castle. 34:10; 2:09 on the Wad Muluyah is 
st y mou 

. S PAR -KaSs Ù , . The great castle. Walled 
ne Al Ka: à kebi ? town 34.57 5.52 W town with 800W)inhabitants. 
rAtao où Al-kasr saghir, village. 35.40 5.35 ne pou 

d | RS on the Mediterranean. 

C3 * , e 1 € 
&el;=!| Atkhozamak, vil. & bay. 35.14 3.48 Vire nou of the 
, / z à The port. 4r. The hill of 
&u#}| A l-minah À hill &town. 35.53 5.20 the port of Sebtah orCeu- 
k A, 


s| 4)! Almudräwak, village. 35.36 6. 0 Noted for itstunny fishery, 


Almadrones of our maps. 
The “great” The name 


Fa A Amazigh, people. by which the Berbers 


$ _. : ; distinguish themselves, 
À noad ) : 0 2, 0 On the confines of Maroc- 
Le | gad,orAnjad, desert. 34.3 Re 
1551 A n Där el beïdä, the ancient 
nfa, town. 33.36 ‘7.40 Anafe, a walled town of 
700 inhabitants. 


&il Aninah, hill, 31.30 715 W. * Flreneciy ol Maroc 

. : : co, 00 feet above the 
5," Anjerah, tr. &dist, 35.30 5.40 level of the plain. 
Lu Ardät, river. 34.25 5.30 


. ? ÿ À bay and island in theMe- 
Ji Areshkäl, village. 35.20 1.30 Bér. ditérranean. 
Arkän is the Ar. and Berb, 


LL VA 
‘ E \ Ar k be. name of the Elæodendron 
OU 7 san, tribe Argan (ie. Arkan), 


Li af Vulg. Safi. A walled town 
LS" Asäf l town. 32.17 0.13 À. on theAtlantic, pop.9000 
L} # . 
ed | Asif, river. River. Ber. 
L2 e ‘ 
bus! Asifek, id. Yonder river, Ber. 
, . k The river Inwal. B. Atri- 
Dites Astf L' nwal, river. 31.50 8.15 De to the Wad Ten. 
sift. 
11 Asilâ signifies ‘good.’ (Bek- 
Jul Asilà, town. 35.28 6.2 À.  “inNotetEstr, RH 570.) 
\ : Or Tesset, fem. of Assah 
del  Assah, river. 29.50 9.50 Barr a 


ps n Augustom, mount. 34.30 4. 0 
fé  Q JS | Aulad Abd-el-kerim, tribe 33.15 3.15 Aulad, Sons or children. Ar. 


1e : ‘Aziz means exalted, and 
Re so RS Abü A2, id. 32.45 8.30 Re EL 2 excel- 
ent, 
de »! nr mare Abu Seb&, id. 30. O 10. O Father-lion, 


st : : The reader, thi 
LA — — Àl-Ferräaskh, id. 32.45 8.30 read a Ge 
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zwGval 
zwagah, 


Auläd’Amar, tribe. 
— Bent ’Amer, id. 

— Bü-ris, id. 

-— Duleim. id. 

— Duweib, id. 

— Faräj, id, 

— Hamrüun, id. 

— ledejah, id. 

— Hosein, id. 

— ? T'sa, id. 

— Jar’ah, id. 

— Menabah, id. 

— Mansuür, id. 

— Mohammed, id. 

— Motwah, id. 

— Mottafik, id. 

— Rihäminak, id. 

— Selim, id. 

— Talhak, id. 

— Zeïid, id. 

— Zohaïir, id. 
*Ayün-el-esnam,spring. 
’Ayün Mulük, fountains. 
’Ayyänah, mount. & dis. 
’Ayyäashah, river. 
_Azamôr, town. 
Azgärt, plains. 
Azgun, mount. 
Azkar, distr. 
’Azlak. salt river. 


iribe. 


Tat.N. 
Q }/ O 7! 


30. O 8. 0 


1.45 


4.45 


2.20 


5. O 


8.15 
4.30 
4.20 


6, o 


rity. 


Long.W. 


6. 3 


e- 
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Father-feathers, t.e. snow. 


Sycamore. 


Sons of the besiegers, viz. 
of Mazi'gan. 


Remainsof anancient Arab 
tribe, 


Children of l’sa or Jesus. 


.Tribe and province. 


The children of the gum 
tree (acacia gummifera). 


Powerful Arab tribe. 
Idem. 

Idol-springs. 

The sources of the Kings. 


Country of springs. 4r. 


. Reviving. 


Olive, Ber. A walledtown, 
population about 3,000. 
A pasture-ground for cat- 
tle, In Ber. Azgär or 

Ezgâr means à bull. 


A plain road. 


Azgar, says Marmol, sig- 
nifies a country aban- 
doned by the sea, Itis 
the name of à Berber 
tribe. 


Or Zuwayah. 
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Bébé, 
Bädis, 


Bahreïn, 


Bahru-d-dolmat, Atlantic. 
Bakhru-l-kabtr, 


B. 


promont, 
town. 


mount. 


id, 


Bahru-r-Rümi, Mediter. 


Bakra-ssaghir, id. 


Bahru-z-zakäk, strait. 
. £ =.) 


Bartjak, 
Basrak, 
Bit, 
Beirah, 
Beilüt, 
Belyônes, 


town. 
village. 
river. 
plains. 
forest. 


village. 


Beni Abu Theibet,tribe. 
— Abu Téyyah, id. 


.— Ahräsh, 


— Al, 
Alkowi, 
Amar, 
 Ammer, 
’Arôs, 
Bahlül, 
— Basil, 


Besäri, 


pan 


— Garir, 


ne 


mms 


Gebarak, 


Güäwernid, 


id. 


id. 
tr.& mount. 
tribe 
village. 
tribe& vil. 
tribe& vil. 


Bü Sa'üd, tribe. 


tr. &mount. 


Güäwamüdalh,tribe. 


id. 


id. 


© 

£ 
Eat.N. Long.W. 25 
O O i 


35.15 4.10 
35.12 4.14 


33.16 8.31 À. 


34,15 6.30 
32. O ‘7.45 


3415 6.30 


31,30 6.15 


33°30 
30. 0 5.30 


33-30 


32.30 
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Father. 


Velez de la Gomera (Sp.) 
from the name of the 
tribe. 


The two seas. 

The sea of darkness. 

The great sea, 

The Roman, or Christian, 
sea, 

The lesser sea, 


The eastern end of the 
straits of Gibraltar. 


OrMazighan, 
formerly Boreihhah. 


The ancient Banasu. 


Somethinglargethat dwin- 
dles into nothing. 


À plain with wells. 


Acorn, or oak. Ar. 


uer- 
cus Ballota.) de 


Father of Jonas (?) 


Beni, sons or children, 4r, 


The sons of ’Ali. 


The mountains generally 
take the names of the 
tribes inhabiting them, 


Bahälil, plural 


The sons of the unskilfu]. 


Or Gurvamuduh. 


Or Guwernid, 
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JS % Bent Geber,  tribe. 
cle — — Halit, id. 
Mel — — Hämed, id. Or Ahmed, 
ete — — Hämer, village. ne ee 
DE TO — Hasun, tr.&mount. 34. 0 6. 0 
Le — — Häshim,  tribe. 
jm — —— Yasfaten, tr.&mount. 34. 0 3.30 
Seb — —Yäsgan,  tr.&mount. 
pal — — Ibrahim,  tribe. Children of Abraham. 
OA — — Ifrân, id. LÉ 0€ Yafrun. 
Wet — -— Jsmelanah, id. 
Col — — Jthnäth, id. 
Jyao — — Mansür, id. 
una pe — — Marnisah, id. 
eue — — Masil, id. 
dLoyo— — Mazübah, id. 
jee — — Megher, id, 
No — — Melk, id, 
ge — — Meräsen, tr.& plains. 
(years ons ru Meskin, tr. &dist. 32.45 6.45 W. Children of the poor. 
ste — —- Methjildah,tribe. 
dau — ——”/Obeid,  tr.&mount. A very ancient Arab tribe. 
y — —— Omar, tribe. 
ju — — Räzin, id. 
ee Sabik, id. 
ages — — Sahid, id. 34.45 3.30 
date — — Said, id, 34.45 3% 0 
ne — — Tamara, id. Abounding in dates. 
jen — — Ta’mir, id. 
cy% — — Tefren, id. 
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BeniTelitah,  tribe. 
— Tenziran, id. 

— Teudeh, tr. & vil. 
— Teuzin, tr. & vil. 


— Wariyagal,tr. & vil. 


— WädFellah, tribe. 

— Welid, tr. & vil. 
— Wertenüjt, tribe. 

— Werthigha, id. 

— Yäfüs, id. 

— Zanten, id. 

— Zekker, tribe. 

— Zerwal,  tr.&mount. 
— Zeyyäan,  tribe. 

— Zimat, id. 
Beränis, people. 
Bibawäan, mount.&pass. 


Bilad-esh-Shurefa, count. 
Bilad-es-sukkar, district. 
Bilad Kebirah, city. 
Bilad Sidi Hisham, id. 
Biladu-l-ahmar,district. 
Biladu-l-jerid, region. 
Biladu-l-Moghrib,region 


Bôghaz, strait. 
Bohäyim, village. 
Békayyä, id. 
Berber, people. 
Buhmuüt, 

Businagah, river. 
Bü-ris, defile, 


Autho- 


Lat.N. Long.W. 
O 7 O / 


34.45 3.30 


35.15 5.30 


34. O 3.30 


33.40 3.30 


34.45 4.45 


39. O 5.15 


31.15 2.90 


33.50 7.10 


30,45 8. © 


rity. 
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The ancient Babba. 


Or Viryägal. 


Fellah, a hùsbandman in 
Egypt, but here à sea- 
manwho ploughs the sea, 


Plural of Burmüs (a cloak). 
One of the two great 
primitivebranches of the 


Amazighs,  descending 
from Bernas. 
Beans, Tam. The two 


gates or defiles, Ar. 


The country of the Sherifs 
or nobles, 


The sugar country. 


The great city, Marocco., 


The country of the inde- 
pendent chief of Süs-el- 
Aksà. 


The red country. 


The land of the jerid, i. e. 
the dry branches of the 
alm-tree, used as jave- 
ins. 


Belad, country, &c. EÆ7 
Moghrib, the west, 
Straits of Gibraltar, A 


Turkish word signifying 
mouth or throat, 
Cattle, or 4bu’Amm. 


Plural Beréber, probably 
derived from the Greek 
and Latin word Barbaros, 
adopted in Arabic. 


- À deep ditch. 


Father-fcathers, à, e snow. 
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D. 

Dédes,vulg. Dédes,mount 
Daïmüs, village. 
Dar'ah, province. 
Daär ’Aith-thänah, vil. 
— Akläk, hill. 

— Duleimi, village. 
— el-Beïidä, town. 

— -el-kurisi, house. 

— Hamrän, village. 
— Jedidah, partof Fas. 
— Mubürak, hamlet. 
— Shäwi, . village. 
— Unmmu-s-Suliän, vil. 
Déirat Bédis, town. 

ee Melilah, town. 
Demensärah, mount. 
Demnet, town. 
Deren, mount. 
Dernah, river. 
Dhü-kasal,  vil.& port. 
Dhü-lkumhak, village. 
Dubdü, town. 
Dukkälah, prov. & tr. 
Duweïirah, river. 

E. 

Efzah, town. 
Egel-ingigil, town. 
Elülah, mount. 
ÆEmsigurôk, village. 
Enfifak, tr, & riv. 


Lat.N. Long.W. 


© / 


32.45 


30. O0 
30-15 
39-39 
29.30 
33.97 
34.45 


34. 6 
32.40 
34. 0 


35.12 
39. 22 
30.45 
31.30 


32.45 
33e 4 
30.93 
33-45 
32.45 
31.15 


32.30 
31.15 
29.30 
30.30 


31.10 


Autho- 


© y 


5. 0 


& 


5.15 
8.36 
7,30 
3.30 
8.30 
9.45 


5.30 
8.45 
9.15 
9.15 
7,50. 


rity. 
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Den, orcave, Àr. 


Vulgo Draha. 


The abode of the Shelluh 
tribe Aith-thana, 


Well-wooded hills about 
600 feet high, 


The residence of the tribe 
of Duleïm. 


White house. See Anfa. 


Cold or bleak house, 


New house, 


Blessed house, vulgo Em- 
bark, 


House of Shawi tribe, 


The house of the Sultan’s 
mother. 


Velez de la Gomera. 


The abode of the tribe 
Melilah, 


Bodily wrong, disease, 
Ie Mountain. The Ber- 


ber, and thence Arabic, 
name of Atlas. 


Fiülthy, dirty. 
Master of the sharp sword. 


Ovwner of the corn. 


Sand or sand-stone, Ber. 


Eghel, land, soil. Ber. 


À numerous and powerful 
tribe, 


Les 
QE 


LAIT S ge 


RE 
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# 
Esfa, 


ÆEs-sis, 


Fagäsah, 


fortress. 
ford. 
desert. 


F. 


(own. 


Fahs aulad ab’ Aziz ,vil. 


Fühs-ur-rihän, valley. 


F&s, 
Fedülah, 
Felfelah, 
Felil, 
Ferkaluh, 
Fidah, 
Fighigh, 
Filëli, 
Fishtalak, 
Früghah, 


Cart, 
(rerand, 


Gerärah, 


city. 
town. 
river. 
tribe. 
village. 
town. 
station. 
tr. & dist. 
tribe. 
m.& dist. 
G. 
riv.&prov. 
tower. 


tr. & cast. 


G'häabah dhä-l- forest. 


Belüt, 
Gharbiyahk, tr. &reg. 
Gharghäyal, mount. 
Gharib, tribe, 
G'harir, tribe. 
Ghawutah, mount. 
Ghar, fortress. 
G'heris, village. 


Lat.N. 
O ! 


31.15 
33-30 


35.20 
32.55 
35.23 
34. 6 
33.44 
34: 30 


31.45 


33 0 
31, O 
932. 30 
91.15 


34.45 


32.20 


34.15 


31.30 
20.30 
34.50 
33.55 
33-15 
31.30 


Long.W, 
O 7! 


2,15 


6,30 


4.56 


8.25 W. 


Autho- 


. 
a 

re 

et 
lé 


5.53 W. 
4.58 B. 


7.23k 
6.30 


3-30 


8.12 


6.30 


3.30 
5:15 
4:30 
520 
515 


319 
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Caillie’s Ressant, 
Rapid ford. 


Weevils or moths. 


Broken, Ber, Smalltown 
on the Mediterranean. 


Myrtle-valiey, Fuhs., Ar. 


À spade or pickaxe, 


A walled town on theAtlan- 
tic, pop. 300, A fair road- 
stead. Fedalah,excellent, 
pre-eminent, 


The exiled, ejected, or 
expelled part of a people. 


Plenty, abundance, 


Disbanded,defeated troops. 
Vulgo Fileli. 


Emptied, grooved. 


À beacon or watch-tower 
on the top af a hill about 
500 feet above the plain. 


Forest of oaks. Forest of 


Mamorah. 


Western. 


A stranger, foreigner. Ar. 


Inexperienced, unskilful 
people. Beni Gharir. 


Above Miknas. 


Ghar, B. between, i.e. 
between two rivers; the 
ancient Cillabu. 


Plantation. 
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Ghers-alüin, 
Ghir, 
Ghobar, 


Ghomärak, 


village. 
river. 
river. 


town & tr. 


Œhürtgessem, town. 
Ghüt Sedamah,town. 


Gughlan, 


Gureigürak, 


village. 


plains. 


Ghüt- Sanhäjah,hamlet. 


ET Gharb, 


Habad, 
Habat, 
Habibah, 
Hadäjak, 
H ädith, 


province. 


EH. 


village. 
district. 
islands. 
town. 


river. 


Häfatu-l-beida, cliff. 


Hähé, 


tr. & prov. 


H'ajaru-n-nekkôr, village. 
H ülif wa ghuss,riv.&ford. 


Hülin 
Hulwän, 
Hammaäz, 
Hamrän, 
Harili, 

IH äritkh, 
Harshà, 
Haskürak, 
Hawwarak, 


Henätah, 


plain. 
village. 
river, 
plain. 

riv. & dist. 
district. 
cape. 

tr. & prov. 
tr. & vil, 
tribe. 


Lat.N. Long.W. 


oO 1 


32.27 


34.12 
39-15 
30.44 
34.23 


30.21 


31. 0 


99.15 


29.45 


35.46 
31.45 
30.18 


O y 


3.30 


7.15 
4. 0 
9.36 
7-40 
2,30 


4.15 


0.48 
6. o 


9.30 


Autho- 
rity, 


Bér. 


Etymologies and Remarks. 
Corruptly for Kasr el Ale- 
win. 


In the desert. 


Dust, the dusty river. 


One of the original Berber 
tribes, the ancient town 
Parietina. 


The town and port Agadir. 


Or Guzdama, the low val- 
ley of adversity. 


Caillie’s Gourland. 


Lurking-places of the San- 
hajahs, Caillies Gud- 
Zenaga. 


West. Contains Azkar and 
Habat 


Or Hubbed. 


Or Hashbat, the northern 
part of El-Gharb. 


Islands on the north coast 
near Cape Falcon. 


The ford. 


New, young, or first seen. 


The white cliff, or preci- 
pice, on the Atlantic, 
308 feet above the sea. 


The stone or cliff of the 
Nekkor. Al-hucemas. 


Swear and pass on. 


Overgrown with grass. 


Sweetmeat, Sweet and 


pleasant. 
Defamer. 


The two red asses. 


Plougher. 


Carved or graven. Cape 


Falcon. 


A very extensive tribe, 
even in Sus-ul-Adna. 


A primitive Berber tribe. 


of Places in Marocco. 


Hentärah,  tribe. 
Hentätah, mount. 
Henzütah, tribe. 
H Essen, mount. 
Hilülah, tribe. 
Hiyäina, province. 
Honaïn, tr. & port. 
Hor'ah, tribe. 
Hoseïni, tribe. 

I. 
TJ daultit, village. 
l'dauthkerit, tribe. 
l'deukensäs, id, 
4 deunadüyith, id. 
T'deuthelth, id. 
T'diyüthan, id. 
l'dudizdüud, id. 
T'fran or Tfrén,tr. & vil. 
TK, village. 
Tüigh, id. 
T'mizmizi, id. 
T'sadägas, 
T'sawah, river. 
T'ser, river. 
L'sil, river. 
T'tâtah, mount. 

J. 


Jama’-el-makra ,hamlet. 


Jamhah, 


villages. 


Jebal” Ayyänah,mount. 


Lat.N. 
© 


31.45 


30-39 
29.15 
94.30 
39-19 


33-15 


Autho. 
rity. 
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A. 2,167 feet above the sea. 


Declivity or slope of the 
mountains. 

The ancientSiga, near Cape 
Metagonium or Cape 
Hone. 


An ancienttribe, famous in 
history, 


The descendants of Hu- 
sain. 


Mines, gold and silver. 
The initial syllable 1d 
seems to imply the pre- 
sence of water, Can it be 
a corruptionofaid, great? 


Branch or fragment of the 
great tribe Yafruni. 


Several villages in Sus-el- 
aksa, 


Imi, Ber. mouth or door : 
and fhmisi fire, probably 
the crater of a volcano. 


Tributary to the Tensift, 


Tributary to the Tafnah. 


. Tributary to the Tensift. 


Mosque of the hammer for 
breaking stones. Mine- 
ral spring near Tangier. 


À name applied to several 
places in Marocco. 


The excellent mountains. 
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Jebalu-th-thelj, mount. 


Jebel Habib, id. 
— Hadid, id. 
— Kabir, hill. 

— Khadr, mount. 
— Müsa, id. 
— Sarsar, id. 
— Thätüth, id. 
Jebelein, mount. 
Jebhah, village. 
Jibbillät, hills. 
Jighü, vil. &riv. 


Jezaïru-l-ja’farinisle. 
Jezäiru-l-ghanem, island. 


Jezayiru-l-habib, islands. 


Judänah, tribe. 
K. 
Kabäyil, tribes. 
Kabbar, iribe. 
Kaisar, village. 


Kalat- Abdah, castle. 
Kalat-el-Wäd, town. 


Kalhü, m.& vill. 
Kantarah, bridge. 
Kant, ruins. 
Karkül, island. 
K'ars, village. 
Karyak, ruined town. 


Kasbat ’Aith w’st, castle. 
—” Ali-ben-H asan, id. 


Lat.N. Long.W. 


O y 


35.27 
31.44 
35.45 
32.30 
35.45 
34.46 
35-50 


35.15 
31.45 


.33-45 


35.11 
39+34 
39-44 


O }/ 


5.45 
9.26 
5.50 
7.30 
5.30 
5.36 
5.25 


5.50 
9.13 
1.30 
3-30 
7.10 
4.30 


7.20 


Autho- 
rity 


W. 


À. 


W. 


W. 


W. 


Bér, 
Bér. 


Bér. 


W. 


W. 


W. 


W 


Etymologies and Remarks. 


The snowy mountains. 


The beloved mountain, 
5,174 feet high. 


The iron mountains, 2,308 
feet above thesea. 


The great hill just to the 
west of Tangier. 


The green mountain. 


The mountain of Musa, 
near Ceuta. 


Conical hill, rising about 
800 feet above the plain. 
Cricket mount. 


The ape’s hill or mountain, 


The two mountains. 


The front or forehead; 
village on the North coast 
near Point Baba. 

Arange of schistose hills ri- 
sing about 500 feet above 
the plain of Marocco. 

Or Gigu, and sometimes 
Gwigo., 

The islands of the Beni 
Ja’far, usually called Za’- 
farines, 440 feet high. 


Sheep-islands off Cape Fe- 
galo. 


Friend's islands, 398 feet 
high, 


Plur, of Kabileh, 


Crowd, an onset upon the 
field of battle. 


The Latin word Cæsar. 
Foundations of a town 
probably ancient 


The castle of Abdah. 


The castle of the river, i.e. 
of the Muluyah, the cas- 
tellum mrediocre of Sal- 
lust, 


Filthiness, and a hovel, 


À bridge. 

Ancient town described by 
Leo and Marmol as giv- 
ing the name to Cape 
Cantin. 


Edrisrs Kushkar ? 


Gers is a Berber corrup- 
tion of Kasr, 


Signifies a town, a village, 
a hamlet. 


The stronghold of thetribe 
Aith-usi. 


The palac: of Ali, son of 
Hasan. 


VOL, VII. 
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Kasbat Dukkälak, castle 


— -ez-Lettät, id, 
— Juzüulak, id. 
Kasbah, id. 


Kasr-el- A lewin, town. 
— Far’aün, 

— Ton Hamid, castle. 
— Masmüdah, town. 

— Milai Meimünfortress 


Karäker Aül&dI sa, distr, 


Keremüt, plain. 
Ketamah, tribe. 
Kezülah, tr.& prov. 


Khämis Metghärah,town 


Khandaku-r-riyän torrent 


Kherebüt, village. 
Kikra, river. 
Kirät, cape. 
Kirruwän, tribe. 
Kittuvak, tr. & vil. 
Kolevat, village. 
Kosaïr, village. 


Kunagh-el-gherbäan, mt. 


Kutubiyah,  mosque. 
Kuzt, tribe. 
El Kelawi, mount. 
ET Khenk, defile. 
El Khaimah, village. 
ET Khüs, river. 
ET Küs, river. 


Lat.N. 
OQ !/ 


32.40 


7. 5 
3. 0 
4 © 
5.17 
6. o 


Da 
— 
Lan 

Co: 


Autho- 
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The castle or chief town of 
Dukkala, alias, El Me- 
dina. 

The castle of the bridal or- 
naments. 4r. 


The castle of the province 
or tribe Gezula, the an- 
cient Gætulians ? 


À small town, or citadel. 
Alkasabah. 


The castle of the descend- 
ants of’Ali (Bekri,p.538). 


Pharaoh’s castle (in ruins). 


The castle of Ben Hamid. 


The palace of the Masmu- 
dah tribe ; now A7 Kassar 
Saghir, 


The driving sands of the 
children of l’sa (or Jesus} 
a Berber tribe. 


Plains at the N. West foot 
of the Iron mountains. 


A great tribe of Berbers. 


Pronounccd Gezulah. Gæ- 
tulia ? 

Thursday market of the 
tribe and mount Met- 
gharah, 


The thirst-quenching foss. 


Desert places or ruins. 


Tributary to theriver Abu 
Rak-rak, or Bu-Regreg. 


Cape Quilates on the North 
Coast. 


Pronounced Kirwun. 
Lisping, stammering. 
The little castle. 

A little palace, 


The passage of the ravens. 


The library. The chieî 
mosque at Marocco ; the 
tower 220 feet high. 


The fourth part, quarter. 
Ber. 


Mountain ridges ; plur, of 
Kilwah. 


Strangling, strangulation, 
thence a defile. 
The tent. 


The conspicuous. 


A bow. 
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Lahänah, 
Lamäyah, 
Lamtak, 
Lamtünah, 
Leüsugäagan, 
Lewwätah, 


Liyônah, 


L. É ol 
tribe. 

id. 

id.&town. 28.30 10.30 
id. 28.30 9.30 
town. 

tribe. 

cape. 35.54 5. 
M. 


Mader awwäam,town. 


Madyünah, 
Mafrüsin, 
Maghärah, 
Maghilah, 


Maghôghah, 


Magrüän, 
Mahäyak, 
Mäjer, 
Mallabätak, 


Ma’môrah, 


Mansôriyah, 


Maräkesh, 
Marizan, 
Marnisah, 
Martil, 
Masmüdah, 


Massetalithah, mount. 


Matmätah, 
Mazäri, 
Mazighan, 
Medcehara, 


tr. & vil. 33.30 7.25 W. 
river. 34.15 5. 0 
village. 

tr. & vil. 35.46 5 43 
mount. 92,45 5.15 
tribe. 34.40 2.20 
tribe. 32.30 9. 0 
cape. 35.49 5.45 
town. 94.54 6.24 
town. 33.46 ‘7.16 
city. 31.374 7.36 W. 
mount, 

tribe. 

river. 35.40 5.17 
tribe. 


33-15 95-15 


tribe. 

point. 

town. 33.15 8.26 A. 
district, 31.45 % 0 
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Breakfasting, liberal to 
travellers. 


One of the chief Berber 
tribes. 


Idem, famous in history. 


One of the primitive Ber- 
ber tribes. 


On the Strait of Gibraltar. 
Leona, Span. 


The ancient Dorath. 


Noted foritssok or market. 
Also a Berber tribe. 


Theriver of Fas. 


À cavern. 


A wet nurse. 


See Rasu-l-Menar. 


Full built, or inhabited : 
now only a few tombs. 


The victorious place. 


Vulgo Maraksh. Thecity 
of Marocco. 


Riverand tower of Tetuan. 


One of the five principal 
Berber tribes. 


Extension. 


Strong, sturdy, valiant.4r. 


Vulgo Mazagan; the abode 
of the Amazigs. 


Invasion. 


of Places in Marocco. 


Medinatu-l-beida, town. 


Mehdiyah, 
Mehdumah, 
Meherdah, 
Mehkisah, 
Mejasah, 
Melilah, 
Menjasah, 
Menzalakh, 
Merämer, 
Mershän, 
Mésak, 


town. 
town. 
village. 
tribe. 
mount. 

tr. & town. 
mount. 
oratory. 
town, 

pl. & vil. 


town. 


Meshra’-el-ashéf, ford. 


Meshra’ Hallüf, ford. 
Meshra’at-er-ramlak, pl. 
Meshra’at esfa, ford. 
Mestäsah, tribe. 
Mezätak, tribe. 
Mezemmah, town. 
Miat, village. 
Miat Bir, wells. 
Miknäsah, city. 
Milthin,(Miltsin) mount. 
Misfiwah, district. 
Mishbôyah,  tribe. 
Mogadôr, city. 
Moghribu-l-Aksa, 
Moghribu-l-Ausat, 
Mojahidin,  tombs. 
Mokrawah,  tribe. 


Lat.N. 
© !/ 


34. 6 
34.18 
33.16 
35. 8 
30-30 
34.15 
35.22 


32.30 
35.48 
29.45 
35.33 
32.30 
34.30 
32.30 
35. 8 


35.10 
32.20 
33-15 
33-58 
31,10 
31.20 
28,45 
31.30 


34.45 
32.45 


Long.W. 


o ? 
4.58 
6.338 
8.26 
1.55 
5.30 
4.45 


2.52 


0-50 


349 


+ 


ty 


ri 


> eo) Autho- 


W. 
w 


W. 


W. 
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The white city, the city of 
Fas. 


Walled town on the Atlan- 
tic, pop.400. Mamorah. 

Destroyed, or no more ex- 
isting; a term formerly 
applied to the town of 
Mazighan. 


Near Cape Hone, 


Tribe near T'etuan,towards 
Ceuta, 


Searched. 
Town and gulf on the Me- 


diterranean, Spanish pre- 
sidio. 


Impure. 
Halting or alighting place. 


Marbles. 


Free and open pasture 
ground. 


Place for prayer. 
The healing watering-place 


The ford of the wild boar. 


The sandy ford, extensive 
plains s0 called North of 
the Wad Sebu. 

The fordof thelight-loaded 
mules. 

Hisn Mestasah, the fort 
Mestasah, the ancient 
Acrath. 


Oil-venders. 
Or Detrat Mesemmah. 


One hunäred. 


Hundred wells. 


A broom. 


The highest peak of Atias 
south of the city of Ma- 
rocco, rising 11,100 feet 
above the sea. 

The windy or purified re- 
gion. 

Tribe of Sheluhs. 
by scorpions. 
European pronunciatron of 
Mugdul, or Modogul, à 
Sa saint (Host. bp. 

1). 

The extreme west — the 

empire of Marocco. 


Stung 


The middle-western region 
—Algiers and part of Tu- 
nis. 

The warriors of the faith ;: 
tombsof three saints near 
‘Tangier. 

Mograwah, foreigners,new 
comers. 
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Monselmin, 


Morshah, 


Morshänah, 


tribe. 
lake. 


village. 


Mosid’Aith-Irmah, vil. 
Motfiyah Tidsi, hamlet. 


bo Mülüï-abu-sellum, cape. 
Mülai Idris, town. 
Mulühat, river. 
Mulükah, tomb. 
Mulülô, river. 
Mulüuyah, river. 
Muzzübah,  tr.&town. 

N. 
Nakkôr, river. 
Naranjah, village. 
Nefifakh, tr. & riv. 
Nefisah, tr. & riv. 
Nefüus, mount. 
Nefüsah, tribe, 
Nefzawah, tribe. 
Nihak, river. 
Nukhailah, town. 
Nün, or Nül, town. 
Nuzulu-t- Tirwan, village. 

O. 
’Omärak, tr. & vill, 
Ordôm, river. 

R. 
Rabat, port. 
Rabätu-l-fet-h, id. 


Lat.N. Long.W. 


O }/ 


28.15 
34.30 
39-19 


34.54 
34.30 


32.36 
34. 30 
35. 8 
29.15 


35.15 
3450 
31.15 
31.30 
31.45 


34.15 


D 
+ 
LL. 

be 


Autho- 


O 


10.45 
6.30 W. 


7.15 


3-45 
5.20 
759 
7.45 
5-30 


, Inn or monastery. 


Etymologies and Remarks. 
Strolling Mohaminedans. 
Corrupt for Muselmin, 


The lake or morass of Ras- 
ud-daura. 


Open pasture ground. 


The hunting-place of the 
tribe Aits Irmah. 


The well of Tidsi, 


My lord Busellum, 5. e. 
Father-ladder. Old Ma’- 
morah, 


My lord Idris, or Enoch. 
Town and sanctuary. 


Salt water. 


Orange. 
Vulgo Enfifah. 


Vulgo Enfisah. 


Ancient Berber tribe. 


One of the chief tribes of 
Berbers, 


The quiet river. 

A little Palm, the ancient 
Occath, one of the most 
important x market towns 
of Marocc 

Eels; Nun ot the tribe of 
Lamtah. 

A halting-place or covert 
for strangers from distant 
places, Caillie’s Nzéland 
[Nuzlan |. 


Habitation, 


Become green again. 


Walled 
town, pop. 21,000. 


Resting place of victory. 


of Places in Marocco. 


Rahalah, tribe. 
Rahônah, tribe. 
Räs Aferni, cape. 
— Azintur, id. 
— Tafalneh, id. 
— Tegriwelt, id. 
— -ul- Ain, spring. 
— -ud-Daürah, 14. 
— -ud-Deir, cape. 
— -ul-Hudik, id. 
— -ul-Jemel, id. 
— -ul-Menar, id. 


-us-Sim, 


-ul- Wäd, 


-ush-Shakkar,id. 


id. 


river. 


Rif, or Er-Rif, province. 


Rihäminah, 


province. 


Rukbah dhi-l- defile. 


Jemel, 

S. 
Sadrätah, tribe. 
Sahel-el-Marghah;plain. 
Säahil, coast. 
Sahili, tribe. 
Sakiyah, village. 
Sala, town. 
Samérah, plain. 
Sanhäjah, tribe. 
Saniyah, well. 
Sarhün,  mt.êtedifices. 


Lat.N. Long.W. 85 
O ! O ? Fa 
29.45 8.45 
34.55 4:50 
90.38 9.52 À. 
35.34 1.14 Ber. 
31. 7 9.50 À. 
31.24 9.48 
31.50 7. O W. 
34.45 6.24 À. 
35-30 2.57 
32.324 9.17 À. 
35.48 5.45 
85.47 5.54 À. 
31,24 9.48 
30.15 8.45 
35. O 4.30 
31.15 8. 0 
35.20 5.55 W. 
34. O 4.30 
35.30 6. 0 
35.30 6. 0 
34. 3 (6.48 A. 
32.10 8. 5 W. 
92. O 5. O0 
35.30 5.50 W. 
34.45 5.20 
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Travellers, 


Vulgo: Arhonah. 


Called also Cape Ghir, a 
bluff cape rising boldly 
1,235 feet above the sca. 


Cape Fegato on the Medi- 
terranean, Ras-ul-Kintar, 


A bold cape on the Atlan- 
tic, rising 780 feet above 
the sea, 


The handsome promon- 
tory, Cape Sim. 


The chief spring, a com- 
mon name in Barbary. 
The round cape, a iow 
sandy cape on the Atlan- 
tic which gives its name 
to the adjoining lake. 

Cape Tres Forcas of the 
Spaniards, ancient Ru- 
sadirum. 


Cape Palm-grove, also 
Cape Cantin, 

Cape camel.. 

Cape lighthouse. Cape 


Malabat, theeastern cape 
of the bay of Tangier. 
Cape Spartel of our maps, 
the extremity of vegeta- 
tion, and especially of 
vines. 

The windy cape, or the 
pononss of the tribe 
sim, or its-i- Sim, the 
sons of the passing winds, 

River-head. 

Mountainous well cultiva- 
ted province on the Me- 
diterranean, 


The camel's neck. 


Astonished. 
A plain of grassy pasturage 
Level, sea shore, sea-const, 


Coaster. 


À water-course OT Water- 
wheel, 

Sallee of our maps. À wal- 
led town on the Atlantic, 
pop.10,000. Secure and 
quiet place. 

Spreading water, well-wa- 
tered fields. 


One of the great divisions 
of the Berbers. 

A water-bearing camel. In 
Marocco andin the whole 
of Barbary, à large gar- 
den 

The two palaces, vis. Kasr 
Faraun and Tiyulit or 
Mulai Idris, 
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Sarsar, 
Sauma’ahT asan,tower. 
Sebt-ul-Maï- garden. 
müntyah, 
Seggemeh, 
Sekort, 
Seksiwakh, 
Selilg, 


Serük, 


Sesäwan, 


hill. 


mount. 
river. 
mount. 
mount. 
river. 


mount. 


Sharf-el-Okäb, hi. 


Sharf-el-Yehüdi, clifr. 
Sharf-esh-Shofrak, cliff. 
Sharkiyah,  tribe. 
Shaülän, baths. 
Shäwes,pron.Shaus, prov. 
Shaw, village. 
Shawtyah, tr. & prov. 
Shedmak, province. 
Shejertkah, village. 
Shellak, sanctuary. 
Sheraghinah, province. 
Sherij, village. 
Sherradi, sanctuary. 
Sheshwaän, town&dist. 
Shilhah,pl.Shulüh,nation 
Shishawah,  riv.& pl. 


Sho’bat Aklu, valley. 


Sho’bat Bent Obaïd, vall. 
Shofrah, 


village. 


Lat.N. Eong.W. 


O 7 © |! 


34.45 5.45 
34. 2 6.47 
31.37 7.30 


33e à 4.45 


31.45 7- 0 


33.30 4.15 


8.30 


8+40 


W. 


W. 


W. 
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Conical hill 800 feet above 
the plain, Sarsar, a 
cricket. 

Tower at Rabat, 250 feet 
above the sea. 

Garden of repose, or of 
Maimun, in the city of 
Marocco. 


Heat of the sun. 


Thief, robber. 


Eagle’s peak. 

Jew's cliff A red cliff on 
the Atlantic rising 284 
feet abovethe sea. 


Spears edge. Cliff on the 
Atlantic about 400 feet 
above the sea. 


Eastern tribes. 


Lifting up the pitcher. 


À  rough uncultivated 


country. 


The abode of the sheep- 
owner. 


The remains of dispersed 
men and cattle, 


Strong horses and camels. 
Abounding with small 
trees. 


End of a journey, pilgrim- 
age; Kobbeh near Sala. 


A grove, shaded by small 
trees. 


Fugitive. 


A branch of theAmazighs, 
and the name of their 
language. 


Distant. A tributary of the 
Tensift. 


Valley of Aklu, formed by 
a torrent. 


Valley of the Beni’Obaid. 


À large knife. 


of Places in Marocco. 


Sidi Küsim, 


village. 


Sidi Kuskusu, kobbeh. 
Sidi Mokhtär, village. 


Sijilmésah, 
Silfat, 
Sofrowi, 


district. 
mount. 


town. 


Sôk,pl.Aswäk, market. 


Sék-dér-aith- Thénah,id. 


Sôk-el-Arba, market. 
Sorbu-l-Herb, river. 


Sutükah, 
Subeit, 
Subeitah, 
Süs, 
Süs-el-Adna, 
Süs-el- Aksa, 
Suweiniyah, 


Suweirah, 


Tabornost, 
Tabulawant, 
Tafélneh, 
Tâfiléle, 
Tafrätah, 
Taftanak, 
Taggaräayin, 
Tagodäst, 
Tagumadart, 
Tajakänt, 
Tülént, 


tribe. 
town. 
tribe. 
province. 
id. 
id. 
village. 
town&port 
dl: 
village. 
village. 
cape. 
region. 
desert. 
village. 
mount. 
town. 
village. 
tribe. 


town. 


Lat.N. 
© / 


34.15 
32.50 
31.44 


Long.W. 


O y 
9-04 
8.50 
8.30 


. 2.30 


5.45 
4.45 


9.45 
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My lord Kasim. 


A saïint’s tomb where Æus= 
kusu was given to travel- 
lers. 


My lord elect or chosen. 


. The brother’s wife. 


An empty house, 


Applied to many places in 
Marocco. 


; Market of the house of the 


Thanah tribe, 


Wednesday-market. 
The road of the flight. 


Properly Istukah. 


The origin, the limits, the 
border, 

Lower Sus, i. 8 lower 

border, 


Furthest Sus ; — extreme 
border. 33.30 6.0 ? 


W. The small wells or pits. 


Mogodor, miniature, à 
little picture. 


The cloak with a hood. 
(The Bornos). 


The abodeof the ferrymen 
Ber. 

Barren, without water. A 
cape 780 feet above the 
sea. 


Theabodeofthe Fileli, Ber. 


Preccuing others, going be- 
fore, the door, or gate. 
Ber. 

The trial, the attempt. 
Temptation, seduction. 

Defile in a mountain. A 
Sheluh, vill. and mount. 
6,400 feet above the sea. 


The residence. Ber. 
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Tamarakost, 
Tamazighé, 


Tämenart, 


 Tamsukt, 


Tanin, 
T'anjah, 
Tansift, 


T'ansür, 


village. 
language. 
district. 
river. 
river. 
city. 
river. 


village. 


T'arfu-l-H arshä, cape. 
Tarfu-l-kirät, cape. 
Tarfu-l-Shakkär, cape. 


Tarkak, 
Tärüdänt, 
Tasremüt, 
Tâta, 
Täawant, 
Tüza, 
Tazüt, 
Tebelbelt, 
Tédlah, 
Tédnést, 
Tedsi, 
Tefnah, 
Tefren, 
Tefüf, 
Tefzak, 
Tefzärah, 
Teghäsah, 
Teghejet, 


village. 
town. 
ruins. 
station. 
village. 
town. 
town. 
village. 
province. 
town. 
town. 
river. 
mount. 
village. 
town. 
river. 
village. 


town. 


Lat.N. Long.W. 
O y © / 


32.15 3.15 


1.28 


# 


Bér. 
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The chief abode of the 
Aits Gerari. 


Tamarakosht ? 


The language of the Ama- 
zighs. 


The minaret, the plain. 
Ber. 


The moistener. 
Full of reeds. 


A place amidst vines, Ber. 


Full, overflowing, the 
central or middle river. 


The well defended. 


Cape Falcon, Cape of the 
chace, or of the Lybian 
lizard. 


On the Mediterranean. 
Cape Quilates, cape of 
the Carats, or Carobs. 

The red promontory. Cape 
Spartel, with village and 
ruins of the same name. 

A rapid stream. Ber. PI. 
Tawarik,anameof aBer- 
ber tribe. 


The beautiful woman.Ber. 

Extensive ruins of a town 
in the Atlas, 3,000 feet 
above the plain of Ma- 
rocco. 

Kañfileh station on the nor- 
thern limit of the Sahra. 

Boundary on the Mediter. 
coast between Algiers & 
Marocco, cliff,steep rock, 
or precipice. 

A town, Ar. and Ber. À 
collection of houses. 


Confusion of languages. 


The rising country. 


Secluded. 


Muddy water. 4r. Sunset, 
and West. Ber. 


Smoke. Ber. 


Sandy,or full of sandstones 
Ber. 


Running through the sand. 


A column. Ber. 
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Teghthüt, 


Téhart, 
Tejeut, 
Télah, 


Telälein, 


Temessuwin, 


Témsenà, 
Ténedast, 


Ténegant, 
Tenéthah, 


Tensitah, 


Tenzäarah, 
Ternätah, 


Tesesdélé, 


Teselégt, 
Téset, 
Tesewin, 
Teshim, 
Tetüwin, 
Thagüth, 


Thamüdah, 


Thäwulalin, 


Tildät, 
Tildiyek, 
Tillimeh, 
Filimsan, 
Timillin, 
Timüri, 
Tinamäl, 
Ti, 


old port. 
village. 
village. 
village. 
village. 
castle. 
tr. & prov. 
mount. 
village. 
village. 
mount, 
mount. 
district. 
town, 
village. 
district. 
mount. 


river. 


city& port 


pass. 
village. 
tribe. 
mount. 
village. 
village. 
town. 
village. 
tribe. 
village. 


ruins. 


Lat.N. 
Oo !/ 


35.38 
33.15 


35. 0 


33 10 


1.33 
9.30 
g. © 
9:30 


5.22 


4 45 


1.15 


3.90 A. 
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On the west of Haha, 


In the province of Gart. 


À covered fountain. 
The two sandhills. 


The two fires. Ber. 


Country laid waste, the 
desert. Ber. 


Eggs. Ber. 


Silver and copper mines 
found here. 


The country watered by 
the river Assah. Ber. 


Eyes. The plural of the 
Berber word Tit, vulgo 
Tetuan. 

The old woman. 

A boar, 


Herdsmen. 


Capital of a district called 
by the Spaniards Treme- 
cen. 


Date trees. Aits-Timuri, 
Or Tinmalt. 


An eye. Ber. 
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5) — — Ghomärah, 


 — 


Tiyülit, town. 
Tizitié, tribe. 
Tomärak, village. 
Tuwät, station. 
U. 
U'farän, tribe 
U'lüt, tribe. 
Ummu-l-hudaja, village. 
— -l-heffan, id, 
— -l-janibah, id. 
— -r-rebVeh, river. 
W. 
Wäd, river. 
— Bü-Sinägah, id. 
— -el- Arsah, id. 
— -el- Ayyäshah,id. 
— -el-Ghored, id. 
— -el- Halk, id. 
— -el-Jeväahir, id. 
— -el-Mahsan, id. 
— -el-Müilah, id. 
— -eL Ml, id. 
— -eLMillah, id. 
— -el-Tinnin, id. 
— -el-Yahüd, id. 
— un-nefis, id. 
— Ergilah, id. 
— Gaärt, id. 
id. 
— Gir, id. 


Lat.N. Long.W. 
OQ OO / 


34.90 5. 0 


34. 0 


33-17 


& 


& 
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Al-Guwalili, now Mulai 
Idris. 


Fruit trees. 


Oasis and kañfileh station in 
the desert. 


Mother of camel's shriek. 


Mother of the young os- 
trich. 


Mother of one of thecamel 
loads, 


Mother of spring plants. 


PI. Audiyah,-—in Marocco, 
Widan. 


The river of the orchards. 


The life-giving (stream). 


The river formed by rain- 
water, not always full. 


The river of the mouth or 
throat. 


The river of jewels. 


The benefactor. 


The river of riches. 
Sect-river. 
Dragon-river. 
Jew's river. 

The precious river, 


The arm. Ber. 


The river of karats or ca- 
robs. 

The river of the Gho- 
merahs, 


Passage, alley, entry. 
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r 
Wad ’ Isawt, 


nest 


Kerkal, 


Levén, 


mnt 


— Mulüyah, 


Nün, 
— Sahil, 
Seb, 
sé, 


EE 


CS) 


Tensift, 
Tidsi, 
Tildi, 


mms 


Ulkôs, 


— Werghak, 


re] 


Yetkom, 
Yissul, 
Ziz, 
Wahran, 
Wälidiyak, 
Wüänsifen, 
Warikah, 
Wartighak, 


ne 


Wäsman, 
Wazein, 
Weld, 
Wijiyah, 
Wujdak, 
Wuljak, 
Wustan, 


Täfnak, 


u-l-Abid, 


river. 
id. 
id. 
id. 
id. 


id. 
town. 
castle. 
spring. 
town. 


tribe. 


tomb. 


town. 
child. 
point & vil. 
town. 
plain. 


mount. 


Lat.N. 
© 


32, O 
35.15 
34:15 
35. 8 
28.40 
35.15 
34.18 
34.30 
35.17 
32. 4 


31, o 


32.30 
39.13 
34.15 
33-55 
31.40 
32.30 
30.41 
32.45 
32.45 
31.20 


33.40 


34.45 


30°31 


34.40 
33. 0 


7.35 


3.20 


9.30 


5e 7 


1.50 


8.45 


W. 


Bér. 
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Isawi River, 
The river of frogs. 


The coloured or variable 
river, 


The winding river. 

The river of eels, The po- 
sition of the mouth ofthe 
river that falls into the 
Atlantic near Cape Nun 
is here given, whether it 
be Wad Nun or Waä So- 
leiman seems doubtful, 


The mountain river, the 
torrent, 


A tributary totheMuluyah. 


The sunset. 


The overfiowingriver, cen- 
tral river, 


Concealed, or hidden, 


Slave river. 


The Luccos of our maps. 


. Rush River. 


Oran, town and port on 
the Mediterranean, 


Source of the river Um- 
mu-r-rebieh, 


Aghmat Warikah. 


Tomb or kobbeh in the Je. 
bel Hadid or Iron moun- 
tains, 


The abode or residence of 
a famous saint. 


PI. Aulad. Prefixed to 
many names of tribes. 


Something very visible. 4r. 


Vulso Uchdah, Oushdah 
of our maps. 


Drinking. A water-bucket, 
a watery plain or valley. 


Intermediate, 
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85 
Y. ee 2. <F Etymobogies and Remarks- 
LS JAt Yäferi, village. 
Gmail Yaäfüs, tribe. 


5% Yanfarakh, tribe. 
DA Yasfüten, mount. 


uv Yellés, village. 35.15 4. 0 
Z. 
ail, ; Zawäghak ; tribe. 33-15 6.15 Seducers. 
; A very ait ne pe 
r 1 ecially in Moghrib-el- 
ës\s5 Zawawabh, tribe. ou D 
se Z PS k Pi. gore A retreat into 
‘ which à devotee retires 
2) FR Que Sanctuary from the world. 
; RER APE : The corner or retreat of 
(ailes Li ben Sast, village. 31.20 7.20 Rae 
# nn it LP RE Noted sanctuary on the 
so 0: ben Sheräd, sanct. 31.30 8. 0 banks of the Wad Nefis. 
RE AA 3 The retreat of my lord 
Ur) A Se Mulüldris, town. 34.30 5. 0 Idris, founder of Pas. 
à : Dung or ordureof menand 
Jus -j  Zehbel, village. nee 
. ee . . ’ à k | : . 
d& Le 3 Zei tunah, town. 33.58 5.20 ne of olives, Mik 
ufe, / . One of the principal and 
4j 1) Zenätah, tribe. rot opus PBerber 
tribes. 
AE £ 1 ' A place where reeds and 
»,\; Zérah, village hs 
. / : Inflamed. Excellent gra- 
#),; Zerärak, tribe. 32.30 6,45 ziers, or in raising and 
r : feeding camels. 
ss) Zerkü, village. Sandhill. Ber. 
us ; Zeinat 1 ; Ornament, decoration. 
ds y eunal, village 35.38 5.40 Vulgo, inat. 
JD) Zoheir , tribe. 33.30 5.14 Flowers, splendour, ele- 


gance, 


M. Gräberg’s original MS., which he has kindly presented to the 
Society, contains nearly double the number of names, which have been 
omitted here, partly because they belong to places of minor importance, 
but principally for the purpose of reducing the Vocabulary within such 
limits as are prescribed by the nature of this Journal. 


